
韓文自己來
小組成員: 王柱勝、陳永敬、金秉戊、劉得力、陳昱瑾



機場 공항

(秉戊打算從機場來政治大學。在機場裡遇到剛好就讀政

大韓文系的學生永敬，並詢問他怎麼搭車來學校)

秉:你好!我是剛從韓國來的交換學生，想前往政治大學，

你知道怎麼去嗎?

永:噢!我知道怎麼去。

永:你從這裡搭捷運到台北車站，在走出去搭公車，大概兩

個小時多就會到達了。

秉戊心想:甚麼!我搭飛機來台灣也只要兩個小時，政大也

太偏僻了吧 ಠ╭╮ಠ



政治大學 국립정치대학교

秉: 不好意思,請問電算中心怎麼走?

秉: 실례합니다, 전산센터에 가려면 어떻게 가야하나요?

昱: 直走看到噴水池,繼續直走,會看到四維堂,然後右轉繼

續走。

昱: 곧바로 가다가 분수대가 보이면 계속 직진하세요. 
가다가 四維堂이 보이면 그때 오른쪽으로 가세요.



政治大學 국립정치대학교

秉: 然後呢? 會很遠嗎? 還是你能帶我去?
秉: 그런 다음에는요? 四維堂에서 먼가요? 아니면 
저를 데려다 주실 수 있나요?

昱: 好吧!
昱: 데려다 드릴게요!

昱:我們一起走過去電算中心                  昱:같이 電
算中心까지 간다.



電算中心 전산센터

昱: 到了! 去找那個人(柱勝)吧! 我要走了~拜拜。

昱: 도착했어요! 저 사람을 찾아가세요! 저는 이만 
갈게요! 안녕히 가세요.



電算中心 전산센터
(柱勝在電算中心門口，遇到秉戊時帶他上去找他的學伴。)

柱: 你是新來的韓國學生嗎?
柱: 당신이 새로 온 한국 학생인가요?

秉: 是的,你是我的學伴嗎?
秉: 네, 맞아요! 당신이 제 버디(Buddy)인가요?

柱: 不是,我帶你去找你的學伴吧!(上樓找得力)
柱: 아니요, 제가 당신의 버디 찾는 것을 도와줄게요.
 



電算中心會議室  전산센터회의실

力: 嗨! 你是秉戊嗎? 

力: 안녕하세요! 당신이 秉戊인가요?

秉: 我是,你是我的學伴嗎?

秉: 네, 맞아요! 당신은 제 버디 得力인가요?

力: 是。很高興認識你,先找的地方坐下吧! 現在要開始報告。

力: 네! 만나서 반가워요. 먼저 좀 앉으세요. 지금부터 발표를 시작할 거예요.

 



我們小組的運作方式

1. 每週六聚集兩個小時的討論與教學

2. 使用共同教材--【標準韓國語】

3. 請韓國學生秉戊帶我們練習正確發音

4. 請韓文系學長永敬教學基礎文法



我們的收穫

1.對韓文初學者來說

學會發音正確的基本母音和子音、複合母音及雙子音

2.對學過一些韓文的同學來說

矯正韓語發音

解決韓文文法疑惑



最重要的收穫

1.與一群對韓文有熱情的學伴一起學習，對學習更有興趣!

2.韓文系的學長也提供一些學習的路線，對學好更有方向!

   例如:如何善用學校圖書館的資源、修讀韓文系的課程



我們對未來小組的盼望

1.著重在「練習韓文」，透過長期的學習讓大家耳濡目染韓

國的生活用語和文化

2.以對韓國的興趣和喜好為中心來上課，不以填鴨式硬性

規定課程內容和時間，讓小組成員帶著愉快的心情來學外

語。




